
Als we heilige verbonden 
sluiten en onderhouden 
worden we instrumenten 
in de handen van 
God. We zullen onze 
godsdienstige
overtuiging helder 
kunnen verwoorden 
en elkaars geloof in 
Hemelse Vader en 
Jezus Christus kunnen 
versterken.
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神聖や聖約を交わして守るとき、 
私達は神の手に使われる者となります。 
自分たちの信条をはっきりと表現し、 
天の御父とイエス ・ キリストを信じる信仰
を互いに強め合えるようになります。

Serve: 仕え合う

Strengthen: 強め合う
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